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The paper presents the analysis of the national specificity of the micro-groups "Labor
activity related to writing, drawing and fine arts" within the lexico-semantic field of verbs
"Labour activity" in Russian and English by means of the comparative-parametric method
techniques. The national specificity is characterized as moderately-expressed.
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It is widely known that language is closely connected with people's life
activity in any of its aspects: in everyday life, history, cultural traditions,
description of nature.

The relationship between the language of people and its national
peculiarities has been worrying linguists for several centuries. Different
hypotheses about the influence of language on people suggested the discussion
of the problem of "language and people". Over time, however, it became clear
that the impact of language on people is secondary, and the primary is the
impact of national specificity on the language of the people. Many scholars,
starting from Humboldt in the 19th century and ending with the representatives
of such relatively young linguistic sciences as linguoculturology and the theory
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of intercultural communication, have addressed the question of the national
cultural specificity of language.

In modern studies, linguists note that the very existence of language is
oriented towards human beings, while each language is nationally specific.
Determining the features and factors that reveal the specific properties of the
national character of a particular language is a priority task of comparative
linguistics at present. Thus, V.G. Gak notes that "the selection of features from
the elements of reality when naming them is of paramount importance for the
whole organization of the lexicon of a language. All differences in the lexical
systems of two languages, in the stock of word meanings, in the use of words
in speech, ultimately depend on the features by which the members of a given
collective classify and name the objects of the extralinguistic world" [2, c.15].

Over the last ten years, priority in this field has been given to the
comparative-parametric method [4, 5] developed within the Voronezh
theoretical-linguistic school by M.A. Sternina and [.A. Sternin at Voronezh
State University. The main principle of this method is the implementation and
application of formalized parameters (indices) while describing and comparing
different lexical-semantic groupings in two or more languages. This allows
making a more objective conclusion about the degree of the distinction of
national specificity in one or another language or its absence [4, c. 3]. The
researchers have developed more than one hundred formalized parameters so
far, the comparison of which makes it possible to compare the distinction of
national specificity in different languages in percentage points or absolute
numbers.

As an example two micro-groups "Labor activity related to writing,
drawing and fine arts" included in the lexical-semantic field "Labor activity" in
the Russian and English languages are compared to define national specificity
of lexico-semantic groups.

The microgroup under consideration in Russian is represented by 31
lexemes denoting labor activity that is directly related to the work of the hand:
a) work related to writing: 3anuceieame, KoHchekmuposams, nucamo,
cmenozpaguposams, etc.; b)work related to drafting and graphics:
2pasuposams, CHUMAmMs, Cmpoums, yepmums, etc.; ¢) work related to drawing:
nucams, pacKpauiueams, pacmyuesvléams, pemyuuposams, pucoeams, etc.;
d) work involving molding: sasmew, renumeo, etc.

It should be noted that 13 lexemes of this micro-group (sasmeo,
KOHCNEeKmupo8amsy, packpauwiueams, cmenozcpaguposéams, etc.) are one-
meaning lexemes, the majority develop polysemy, though.

Three more lexemes (ucnucamo, omneuamvieams, pazpucosvigams) of
this micro-group are included here by the D1 sememe [3, c. 31-32]. Two
lexemes (neuamams, cnumamov) are placed into this micro-group by the D2
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sememe and lexemes cmpoums and mazams are included into the micro-group
by the K1 sememe ("eviuepuusame epaguxu" and "pucosamwv nioxo"
respectively).

It is noteworthy that nine lexemes are included in the analyzed micro-
group by two and three sememes. (E.g. the lexeme 3anucwvigame — D1 "3anecmu
na oymaey" and K1 — "ucnucams").

Three lexemes (nucamo, chumams, cmpoumw) of the "Labor activity
related to writing, drawing and fine arts" micro-group are assigned to other
micro-groups of the field under study at the same time. (E.g. the lexeme nucams
is included into this micro-group by two sememes: the D1 sememe
"uzobpascamo na oOymace 3uaxu, yugpeul" and the K1 sememe "cozdasamo
npoussedenue xcusonucu"; and by the another K1 sememe "couumname,
cozoasams mexcm" this lexeme 1s placed into the "Labour activity connected
with creative work" micro-group).

Thus, the index of uniqueness of the studied structural unit [4, c. 9-11] in
the Russian language is 41.94%. The index of belonging to the field of the
"Labor activity related to writing, drawing and fine arts" micro-group is 57.47%
[4, c. 9-11]. The index of structural-semantic connectivity of the analysed
micro-group with other structural units of the field [4, c. 9-11] is 9.68%. The
index of lexico-semantic closure [1, c. 38] is 54.84%.

With reference to the English language, it should be mentioned that there
are 71 lexemes in the micro-group "Labor activity related to writing, drawing
and fine arts" that denote: a) work related to writing: book, calligraph,
capitalize, character, draft, epitomize, pencil, print, stenograph, typewrite,
write, etc.; b) work related to drafting and graphics: chart, contour, diagram,
grave, map, plot, rule, style, etc.; ¢) work related to drawing: cartoon, colour,
illustrate, paint, portray, profile, retouch, sketch, etc.; d) work involving
molding: model, sculpture, shape, etc.

24 lexemes of the analysed micro-group are one-meaning lexemes (calk,
effigiate, indent, stenograph, etc.). In addition to one-meaning lexemes, another
19 lexemes are included in this micro-group by the D1 sememe (adumbrate,
cartoon, etch, illustrate, sculpture, etc.). Ten lexemes belong to the micro-group
by the D2 sememe (paint, plot, print, rule, etc.) and four lexemes are placed
here by the K1 sememe (accentuate, incise, scratch, style).

Note that 14 lexemes (chart, draw, pencil, schedule, trace, transcribe,
type, write, etc.) are included in the considered micro-group by two, three and
four sememes. (E.g. the lexeme trace is included into this micro-group by four
sememes: the D1 sememe "to draft", two D2 sememes "to calk" and "to record"
and by the K1 sememe "to calligraph").
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It should also be noted that 28 lexemes of in this micro-group also belong
to other structural units of the field. (E.g. the lexeme paint is included here by
the D2 sememe "to make a picture using paints"; also it is included into the
micro-group "Labor activity related to construction" by the D1 sememe "to
cover a surface with paint", into the micro-group "Labor activity related to
music and art" by the K1 sememe "apply make-up", into the micro-group "Labor
activity related to medicine" by the D2 sememe "anoint").

In this regard, the index of uniqueness of the micro-group "Labor activity
related to writing, drawing and fine arts" in English is 33.8%, and the index of
belonging to the field of this micro-group is 62.07%. The index of structural-
semantic connectivity is 39.44%, and the index of lexico-semantic closure
1s 35.21%.

To sum up, the distinction of national specificity of the micro-groups
"Labor activity related to writing, drawing and fine arts" of the lexico-semantic
field "Labor activity" of verbs in Russian and English can be revealed. Four
formalized parameters are used to compare these micro-groups: the index of
uniqueness (41.94% in Russian and 33.8% in English), the index of belonging
to the field (57.47% in Russian and 62.07% in English), the index of structural-
semantic connectivity (9.68% in Russian and 39.44% in English) and the index
of lexico-semantic closure (54.84% and 35.21% respectively)

The scales of determining the degree of the distinction of national
specificity of lexical groups within the comparative-parametric method in terms
of individual parameters for parameters expressed in percentage and in absolute
numbers [4, c. 4-5] can be applied. The differences between six parameters are
as follows:

©41.94% in Russian and 33.8% in English — the difference is within the
range 5%-10% (noticeable);

©57.47% in Russian and 62.07% in English — the difference is within the
range 1%-5% (observable);

©9.68% in Russian and 39.44% in English — the difference is more than
10% (significant);

©54.84% in Russian and 35.21% in English — the difference is more than
10% (significant).

Using the scale of expression of national specificity of lexical groups [4,
c. 5-7] the national specificity of the micro-groups "Labor activity related to
writing, drawing and fine arts" in two languages can be characterized as
moderately-expressed since significant and noticeable differences are
dominant.
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